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la'  venta  del  PlUiO. 
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OBRAS  DEL  MISMO  AUTOR. 


Pruebas  de  fidelidad,  juguete  en  un  acto,  original  y  en  verso. 
Noticia  fresca,  juguete  en  un  acto  y  en  verso,  escrito  sobre  el  pensa¬ 
miento  de  una  obra  francesa  (!)• 

Falsos  testimonios,  juguete  en  un  acto,  original  y  en  prosa. 

Martes  y  miércoles,  juguete  en  un  acto,  original  y  en  verso. 

Fuerza  mayor,  juguete  en  un  acto,  original  y  en  verso. 

Hay  entresuelo,  juguete  en  un  acto,  original  y  en  prosa. 

El  demonio  que  lo  entienda,  juguete  en  dos  actos,  original  y  en 

prosa  (2). 

El  otro  yo,  juguete  en  un  acto,  original  y  en  prosa. 

La  Vendetta,  juguete  en  un  acto  y  en  verso,  arreglado  del  francés. 

La  venta  del  pillo,  tonadilla  (3). 


{i)  En  colaboración  coa  D.  Vital  Aza. 

(2;  Id.  id.  D.  Constantino  Gü. 

(3)  Música  de  los  maestros  Valverde  y  Chueca. 


LA  VENTA  DEL  PILLO, 

TONADILLA. 

LBTftA  DE 


JOSÉ  ESTREMEBA, 

MUSICA  DE  tos  MAESTROS 

VALVERDE  Y  CHUECA. 


Estrenada  en  el  Teatro  Español  el  24  de  Diciembre  de  IsTS. 


MADRID. 

lAlPHE.NTA  Í>E  .JOSÉ  RODRIGUEZ. - CALVARIO,  18. 

1879. 


1 


PERSONAJES. 


BLASA,  ventera 

ARRIERO. . 

BACHILLER...  , 


ACTORES. 

a 

D.^  Ana  Varela, 

D.  Mariano  Fernandez  . 
D.  Ricardo  Guerra. 


Esta  obra  es  propiedad  de  su  autor,  y  nadie  podrá,  sin  su 
permiso,  reimprimirla  ni  representarla  en  España  y  sus  posesiones 
de  Ultramar,  ni  en  los  países  con  los  cuales  haya  celebrados  ó  se  ce¬ 
lebren  en  adelante  tratados  internacionales  de  propiedad  litei  aria. 

El  autor  se  reserva  el  derecho  de-traduccion. 

Los  comisionados  de  la  Administración  Lírico-Dramática  dj  DON 
EDUARDO  HÍDALGO,  son  los  exclusivamente  encargados  de  con¬ 
ceder  ó  negar  el  permiso  de  representación  y  del  cobro  de  los  dere¬ 
chos  de  propiedad. 

Queda  hecho  el  depósito  que  marca  la  ley. 


/ 


ACTO  ÚNICO. 


Zagnan  de  una  posada. 


ESCENA  PRIMERA 

BLASA. 

MÚSICA. 

De  la  venta  del  Pillo 
soy  la  ventera, 
y  no  hay  venta  en  el  mundo 
como  mi  venta; 
los  que  aquí  paran, 
siempre  encuentran  á  punto 
paja  y  cebada. 

Aquí  todo  el  que  llega 
tiene  comida, 
si  la  trae  en  la  alforja 
con  que  camina; 
y  así  ninguno 
que  en  la  venta  se  para 
come  á  disgusto. 

Venid,  viajeros, 
venid  acá, 
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ni  soy  carera 
ni  trato  mal. 

Por  siete  reales, 
dormir,  cenar, 
y  ver  mis  ojos 
que  valen  más. 


HABLADO. 

Esta  es  la  venta  del  Pillo 
y  en  ella  soy  la  ventera, 
y  no  hay  otra  en  todo  el  mundo* 
tan  guapetona  y  tan  fresca. 

Las  muchas  gracias  que  tengo 
todo  el  partido  celebra, 
y  muchos  que  yo  no  conozco 
se  están  muriendo  por  ellas. 
¡Qué  digo,  se  están  muriendo, 
si  ya  se  murió  de  veras 
mi  pobrecito  marido! 

¡Dios  en  su  gloria  le  tenga^ 
que  allí  estará  bien,  que  acá 
me  dió  el  pobre  mucha  guerra. 
¡Pobre  marido  del  alma! 
te  he  de  ser  fiel,  nada  temas, 
que  para  que  nadie  diga 
si  soy  ó  no  soy  honesta, 
pienso  volver  á  casarme, 
pues  debe  una  viuda  buena 
huir  de  los  malos  pasos 
sólo  por  las  malas  lenguas. 

Un  arriero  me  estima 
y  un  bachiller  me  corteja, 
pero  á  aqueste  no  le  quiero, 
que  me  dirán  bachillera. 

El  arriero,  como  está 
siempre  tratando  con  bestias-., 
es  así,  más  de  mi  clase 
y  más  de  mi  conveniencia. 

Pero  el  otro  es  más  galan, 
y  ademas  sabe  de  letras. 


y  me  canta  unas  canciones 
que  toda  el  alma  me  vuelcan. 


ESCENA  IL 

BLAS  A,  BACHILLER. 


Bach. 

Blasa,  Blasita, 
Blasa. 

Blasa. 

Quién  es? 
Es  el  demonio 
del  Bachiller. 

Bach. 

Gracias  al  cielo 
que  al  fin  logré 
ver  esa  cara 
de  rosicler. 

Blasa, 

Qué  zalamero! 

Bach. 

Siempre  lo  íué 
este  curita 
con  tal  mujer. 
Oye  una  cosa. 

Blasa. 

Qué  quiere  usté? 

Bach. 

Dame  un  abrazo. 

Blasa. 

No,  no  está  bien. 

(Él  quiere  abrazarla.) 

Que  no  le  digo 

Bach. 

Yo  que  sí. 

Blasa. 

Eh? 

Bach. 

Uno  tan  sólo. 

Blasa. 

Ni  uno  ha  de  ser. 

Bach. 

Si  te  descuidas 
te  daré  cien. 

Blasa. 

Mucho  cuidado 
siempre  pondré. 

Bach. 

Yo  descuidada 
te  pillaré. 

Blasa. 

No  podrá  ser. 

Bach. 

Si  podrá  ser. 
iAy  qué  ventera! 

Blasa. 

iQué  Bachilleri 

Bach. 

(Quiere  abrazarla.)  .j 

Estáte  quieta. 

Blasa. 

No  me  estaré. 

(Sin  'uoverse  ni  resistirse.) 

Bach. 

¡Ay  qué  ventera!  (Abrazándola.) 

Blasa. 

¡Qué  Bachiller! 

Basta. 

Bach. 

No  basta. 

Blasa. 

¡Caramba! 

Cómo  el  maldito  se  pegal^ 

Mire  usted  que  el  tal  abrazo 
va  valiendo  por  cincuenta. 

Hach.  Dime,  pues  si  tanto  valen 
los  abrazos,  picaruela, 

¿por  qué  causa  no  permites 
que  te  dé  media  docena? 

Blasa.  Ellos  valdrán  mucho,  sí, 

pero  para  lo  que  cuestan!... 

Bach.  Que  no  cuestan?  más  fatigas, 
más  dolores  y  más  penas!... 

Pero  sé  por  qué  lo  dices. 

Blasa.  Vamos  á  ver  si  lo  acierta. 

Bach.  Será  porque  no  te  he  dado 
aún  unas  medias  de  seda, 
ó  unas  ligas  á  lo  ménos 
de  las  de  «viva  mi  dueña.» 

Blasa.  A  mí  medias!...  á  mí  ligas! 

No  se  caza  esta  ventera 
con  liga. 

Bach.  Con  qué  se  caza? 

Bi^asa.  Me  ha  hecho  usted  una  grave  ofensa. 
Sepa  el  señor  estudiante 
que  no  soy  una  cualquiera 
ni  me  contento  con  eso. 

Bach.  No?  pues  con  qué  te  contentas? 

Blasa.  Si  fueran  unos  zarzillos 
para  adornar  mis  orejas, 
ó  un  jubón  de  terciopelo, 
ó  un  collarico  de  perlas, 
todavía...  pero  ¡vamos, 
que  unas  ligas  ó  unas  medias!... 

Bach.  Si  yo  te  traigo,  pichona. 


Hlasa. 


Hach. 


Hlasa. 


B  A€H. 

Blasa. 

BAflH, 
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esas  cosillas  que  anhelas 
por  esas  me  has  de  querer? 
¡Yo  quererle?  Ni  por  esas. 


MÚSICA. 

No  hay  en  toda  Zaragoza 
una  moza 
de  tu  sal. 

Yo  vivir  quiero  contigo, 
te  lo  digo 
muy  formal. 

Cuando  un  año  haya  pasado 
tomo  el  grado 
de  doctor. 

y  sabrá  darte  este  cura 
la  ventura 
con  su  amor. 

Nunca  leves  ha  estudiado 

ti 

mas  taimado 
bachiller. 

Y  me  dice  que  desea 
que  yo  sea 
su  mujer! 

No  sería  una  gran  cosa 
ser  esposa 
de  un  doctor. 

Quiero  yo  á  quien  darme  pueda 
más  moneda 
que  su  amor. 


HABLADO. 

He  de  hacerte  mi  mujer. 

Hoy  no  es  posible,  otro  dia. 

Digo  que  tú  has  de  ser  mia 
ó  muy  poco  he  de  poder. 

(Va  á  aljrazarla,  ella  corre  y  él  la  persig’ue.) 


Bach. 

Blasa. 

Blasa. 

Bach. 

Blasa. 


Arriero. 

Bach. 

Blasa. 

Bach. 

Arriero. 


Arriero. 


Blasa. 

Arriero. 

Bach. 

Arriero. 

Bach. 

Arriero. 


I 
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Párate. 

Digo  que  no. 

(Suenan  dentro  campanillas  y  cascabeles.) 

Ay!  ya  llega  mi  arriero. 

Yen  á  mis  brazos. 

No  quiero. 

(siguen  corriendo.) 

Pues  yo  he  de  cogerte. 

(Dentro.)  Sooo! 

Te  he  cíe  pillar. 

No  me  aburra. 

Ven  junto  á  mí  y  te  prometo... 

(Dentro.)  TÚ,  polUno,  estáte  quieto 
y  deja  en  paz  á  la  burra. 

.luanillo  ¿que  haces  ahí? 

No  es  hora  de  descansar. 

¡Otra!  danos  de  almorzar 
á  mis  pollinos  y  á  mí. 

ESCENA  III. 

DICHOS,  arriero.  , 

Dios  les  guarde.  Hola,  Blasica.  ) 

¿Qué  haces  tú  por  acá  adentro? 

¡mi  qué  cosa!  ¡no  la  encuentro 
cada  dia  más  bonica! 

¿Quién  es  este?  No  me  peta. 

Un  bachiller  de  gran  lama. 

¡Bachiller?  Así  se  llama 
mi  burro  pardillo. 

Aprieta! 

Yo  siempre  á  los  estudiantes 
los  he  querido  muy  mal. 

¿Por  qué  causa? 

¡Otra  que  tal! 

porque  son  unos  tunantes. 

Yendo  un  dia  mi  camino  f 

alante,  me  vieron  unos  .j 

y  me  dijeron  los  tunos, 

¿dónde  va  tanto  pollino? 

yo,  entendiendo  su  maldad  J 


y  que  querían  reír, 

dije  ¡otra!  ¿á  dónde  han  de  ir? 

pues  á  la  universidad. 

Bach.  Oiga  usted,  seor  arriero, 
á  ver  si  íe  tiene  á  raya. 
Arriero.  Qué  me^ tenga  á  raya?  Yaya! 

Hombre,  mire  usteü,  no  quiero 
Yo  le  aseguro  que  si 
no  se  qditii  de  delante... 

¡Otra  con  el  estudiante! 
¡Estudianticos  á  mí! 

Usted  quiere  ver  en  criba 
su  pellejo? 

Blasa.  ¡Zoilo  mió! 

Arriero.  Si  yo  doy  un  resoplío 
le  tiro  patas  arriba. 

No  ha  o  ido  usted  cacarear 
lo  que  me  pasó  anteayer? 

Baca.  No, 

Arriero,  Pues  lo  va.  usté  á  saber, 
que  se  lo  voy  á  contar. 

Pues  señor,  yo  tan  campante 
canturreando  venia 
tras  una  burra  y  su  cria 
por  esos  campos  alante. 

Un  torrente  interceptó, 
porque  llovia,  el  camino, 
saltóle  listo  el  pollino 
más  la  burra  se  plantó. 

Yo  la  dije:  aquí  mesmico 
te  vas  ^  quedar,  mujer, 

¿no  te  da  vergüenza  ver 
qué  ha  saltado  el  angélico? 
¡Hombre^  querrá  usted  creer 
que  no  me  bizo  caso?  Yo 
esta  saqué  (La  vara  )'  y  se  quedó 
que  no  se  pudo  lamer. 

Pero,  nada,  el  animal 
-  quieto,  le  di  un  empentón  ‘ 

y  saltó  aquel  arroyon 
pegando  un  salto  mortal. 

Ya  puedes  tú  suponer. 
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si  eso  hice  con  un  jumento, 
si  yo  al  Bachiller  empento, 
á  dónde  irá  el  Bachiller. 

Bach.  Pegarme  á  mí?  Pues  me  alegro! 
(Yo  he  de  burlarte.) 

Arriero.  ¡Arre  allí! 

que  va  usted  de  negro  y 
á  mí  me  estorba  lo  negro. 

Bach.  Á  bruto  me  gana  usted. 

Arriero.  Toma,  ya  lo  creo,  á  todo. 

Bach.  Sí,  pero  no  es  ese  el  modo 
de  conquistarla. 

Arriero.  Porqué?' 

Bach.  No  es  justo. 

Arriero.  Qué? 

Bach.  No  señor, 

porque  son  medios  muy  malos 
de  ganar  su  amor  los  palos. 

Arriero.  Enséñeme  otro  mejor. 

Bach.  El  ingenio. 

Arriero.  ¡Qué  camueso! 

Bach.  Debemos  tener  aquí 
una  academia. 

Arriero.  ¿Sí? 

Bach.  Sí. 

Arriero.  Y  con  qué  se  come  eso? 

Bach.  Quiero  decir  que,  en  conciencia 
la  chica  debe  escoger 
al  que  mejor  sepa  hacer 
una  cosa  de  arte  ó  ciencia. 

Blasa.  Sí,  muy  bien;  yo  le  prometo 
hacer  dueño  de  mi  amor 
á  aquel  que  canto  mejor. 

Bach.  Me  parece  bien. 

Arriero.  Aceto. 

.  Me  la  he  de  llevar  al  fin. 

Empiece  usted. 

Bach.  Voy  allá. 

Verá  usted  que  canción. 

Arriero.  Bah! 

Bach.  Se  llama  E/ pmíipím. 
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MÚSICA. 

Bachiller.  Plin,  plan,  píen,  plin. 

Piripiliplin,  plan,  plén,  plin. 
Creo  que  la  introducción 
ya  tiene  retintin, 
plan,  píen,  plin. 

Desde  que  aquí  te  encontré 
re,  mi,  ía,  mi,  re, 

enamorado  quedé 

•  f  '  ir’ 

re,  mi,  la,  mi,  re, 

mi  cielo,  mi  luna,'  mi  hui*í, 

sol,  la,  si,  ^ 

contesta  que  tú 

siempre  me  querrás 

y  te  adoraré 

aunque  se  empeñase 

el  sol,  la,  si,  do,  re, 

la,  fa,  re. 

Un  compás  de  espera 
trece  partes  más, 
dos  silencios  negros 
y  al  principio  va. 

Blasa.  Me  hace  usted  mucho  tilin 

con  el  piriplin, 
es  usted  un  tunánton 
con  el  violon. 

Ni  gloria,  ni  cielo,  ni  hurí, 
soy  aquí. 

Silencio  por  Dios 
que  si  llega  á  dar 
este  con  usted 
le  hace  solíéar 
el  sol,  la,  si,  do,  re. 


HABLADO. 

Arriero.  Muy  bien.  Pues  ahora  va  usted 
á  escuchar  otra  canción. 

Bach.  Cuál  es? 


y 


Arriero. 

Blasa. 

Arriero. 


Bach. 

Arriero. 


Blasa. 

Bach. 

Arriero 

ll4CH. 
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La  del  comadrón. 

Será  buena! 

Ya  se  ve. 

Yo  se  la  oí  á  don  Grispin 
el  médico;  la  cantaba 
y  él  inisrao  se  acompañaba 
con  el  figle  y  el  violín. 

Y  cómo? 

Ataba  á  una  silla 
el  figle  pa  que  estuviera 
cerquita,  y  de  esta  manera 
cantaba  su  can-cioncilla. 

(Canta  haciendo  como  si  tocara  alternativamente  el 
figrle  y  el  violin.) 


MUSICA. 

Quadrupedantem  petrum  sonitum 
lo  que  influye  en  la  sangre,  pu 
tomar  acanitum  pu,  pu,  pu,  pu. 

Si  el  aconitum  no  sirve, 
pu,  pu,  nirí, 
y  el  enfermo  no  reposa, 
pu,  pu,  nirí. 

Se  le  aplican  en  el...  pu,  pu 
cuerpo, 

dos  docenas  y  media 
pu, 

de  cualquier  cosa. 


HABLADO. 

Tuya  es  mi  mano. 

Me  luzco! 

Lo  vé  usted? 

Me  ba  fastidiado. 
(Pero  juro  al  dios  Apolo 
que  yo  he  jugarte  un  chasco. 


ESCENA  IV. 

ARRIERO  y  BLASA. 

Arriero.  ¿Dime  tú,  ese  Bachiller 

te  estaba  haciendo  arrumacos? 

Blasa.  Como  que  de  Zaragoza 

viene  aquí  de  vez  en  cuando 
á  decirme  que  me  quiere, 
y  que  en  cuanto  tome  el  grado 
de  doctor,  viene  por  mí, 
y  en  seguida  nos  casamos. 

Arriero.  Otra!  y  tú  que  le  contestas? 

Blasa.  Pues  que  yo  no  soy  bocado 
de  estudiante. 

Arriero.  Muy  bien  dicho. 

Blasa.  Que  yo  me  peino  y  me  lavo 
para  un  arriero... 

Arriero.  Eso. 

Blasa.  Que  no  eres  tú. 

Arriero.  ¡Qué  he  escuchado? 

Yo  no  te  he  oido  bien,  Blasa, 
ó  tú  me  estás  engañando. 

Blasv.  Pues  te  he  dicho  la  verdad. 

Arriero.  Por  la  Pilarica!  ¡Vamos, 
no  digas  eso,  Blasica, 
por  Dios  y  todos  los  santos! 

Blasa.  Pues  lo  digo. 

Arriero.  ,  ¡Calla,  calla! 

Pues  no  ves  que  estoy  llorando? 

(Llorando  exag'eradamente.) 

Blasa.  Llora  todo  lo  que  quieras. 

Arriero.  Si  no  te  aflige  mi  llanto, 

si  no  me  amas,  te  aseguro... 

Blasa.  Qué  me ‘aseguras? 

Arriero.  Que  saco  (t  ransieion.) 

la  vara  y  te  pongo  el  cuerpo 
amarillo  á  garrotazos. 
i  itra!  pues  con  quién  te  piensas, 
Blasica,  que  estás  tratando? 

Blasa.  Con  un  bribón,  con  un  pillo. 
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Arriero.  Haya  paz.  Dame  un  abrazo.  v 

Blas  A.  No  quiero. 

Arriero.  Pues  te  deslomo 

como  dos  y  dos  son>cuatro. 

Blasa.  Si  lo  pides  de  ese  modo 

tan  lino,  aquí  están  mis  brazos,  (se  abr  az  an.) 
Arriero.  Ay,  qué  ventera  tan  maja! 

Blasa.  Ay,  qué  arriero  tan...  (asno!) 

(Ruido  de  campanillas  dentro.) 

.\rriero.  Chica,  qué  será  ese  ruido? 

Blasa.  Los  burros,  no  estás  oyendo? 

Arriero.  Los  burros?  es  cosa  mia; 

pues  corro  en  seguida  á  verlos. 

Blasa.  El  Bachiller,  que  sin  duda 
ha  sacado  los  jumentos 
y  los  mulos  de  su  sitio, 
y  ahora  están  todos  revueltos. 

Arriero.  Bachiller  de  los  demonios! 

Yo  juro  que  si  te  encuentro... 

(Váse  corriendo.) 

Blasa.  ¡Ay,  Dios  mió  de  mi  vida, 

en  mal  ha  deparar  esto,  (váse.) 

Bach.  ^Dentro.)  No  busques  al  burro  pardo, 
no,  porque  yo  me  lo  llevo. 

(Sale  corriendo  y  lleva  en  la  mano  una  collera  con 
cascabeles.) 

ESCENx\  V. 

r 

BACHILLER,  luégo  BLASA  y  ARRIERO. 

Bach.  Anda,  anda,  cómo  los  dos 
corren  en  mi  seguimiento; 
se  creen  que  soy  el  burro. 

Muy  bien  la  burla  se  ha  hecho. 

Ya  vienen;  que  no  me  vean. 

Voy  á  tenerlos  corriendo 
todo  el  dia.  (váse.) 

Arriero,  (saie  coriendo.  )  Dónde  va? 

Blasa.  (id.)  Por  aquí  suena  el  cencerro. 

Arriero.  Tú  te  vas  á  fatigar; 


ilo  corras  más,  toma  asiento. 

(Váse  corriendo.) 

Hlasa.  Sí,  que  bien  lo  necesito. 

Vamos,  señor,  no  hay  remedio: 

¡que  en  siendo  una  mujer  guapa 
haya  siempre  estos  tropiezos! 

Arriero.  (Dentro.)  Ya  le  encontró. 

Blasa.  ¿Dónde  está? 

Arriero.  (Dentro  ruido  de  palos.) 

Estudiante  del  infierno! 

(Sale  corriendo  el  Estudiante  y  detrás  el  .Arriero 
vara  en  mano.) 

Rach.  Perdón,  que  ha  sido  una  burla. 

Blasa.  Fué  una  burla  con  ingenio; 
perdónale. 

Arriero.  Le  perdono 

porque  el  chasco  ha  estado  bueno. 

Pero  que  cante  una  copla, 
otra  tú,  y  otra  yo  luégo, 
para  que  así  nos  perdonen 
nuestras  faltas  y  defectos. 

(Bailan  durante  el  ritornelo  y  el  estriliillo  de  la 
.jota  sig-uiente.) 

MUSICA. 

Bacu.  Somos  los  estudiantes 

tan  malditos  de  pelar, 
que  á  las  mujerestguapas 
no  podemos  atrapar; 
pues  saben  las  malditas 
que  después  de  un  año  ó  dtts 
se  acaba  la  carrera 
Y  se  acaba  la  función. 

Por  eso  en  Zaragoza 
nos  suelen  propinar, 
muchas  más  calabazas 
que  las  que  fuera  de  desear. 

Todos.  .4  la  jota,  jota,  de  los  estudiantes, 

que  van  á  la  tuna  mejor  ((ue  á  estudiar, 
y  después  en  las  aulas 


2 


Blasa. 


ToiHts. 

Akrierü. 


Todos. 
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siempre  salen  mal. 
Vunque  tengamos  todas 
solamente  un  corazón,' 
puede  ensancharse  mucho 
y  querer  á  una  porción. 
Mas  la  mujer  que  tiene 
dos  amantes  á  la  par, 
se  ve  en  el  compromiso 
de  tenerlos  que  dejar. 

Si  no  se  lo  impidiera 
santo  temor  de  Dios, 
y  fuera  permitido, 
elegirían  siempre  á  los  dos. 
Á  ia  jota,  jota,  etc. 

Si  mi  mujer  es  buena 
y  me  sabe  hacer  feliz, 
i  a  llamaré  monona, 
retrechera  y  querubín. 

F'ero  si  sale  mala, 
que  no  lo  permita  Dios, 
yo  haré  por  corregirla 
con  dulzura  y  con  amor: 

V  sin  incomodarme, 

(ton  mucha  suavidad, 
la  pego  un  garrotazo 
que  la  divido  por  la  mitad. 
k  la  jola,  etc. 
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Con  la  música  á  otra  parte... 
Dime  con  quien  andas — p.  o.  v 
Dos  horas  de  angustia — c.  o.  v. 

El  caballo  blanco — a  p . 

El  dinero  en  la  mano — j.  a,  p. 

El  equilibrio  Europeo . 

Los  dedos  huéspedes — a.  p. . 

Jugar  á  la  política . 

Próspero  y  Vicente. . . 

Sr.  Don  Lino  Guerrero,  Madrid 

Amor  y  amor  propio . 

El  bastón  y  el  sombrero . 

El  lego  de  San  Francisco. .... 
El  noveno  mandamiento-c.  o.  p 
El  nudo  Gordiano — d.  o.  v.  . . 

El  ramo  de  flores . 

El  rosario  de  mi  abuela . 

Escupir  al  cielo — d.  o.  v . 

Honor  sin  honra — d.  o.  v.. . . . 

La  novela  del  amor— c.  o.^p.. . 
La  Opinión  pública — d.  o.  v.. 
La  tabla  de  salvación— c.  a.  p. 
Las  penas  del  purgatorio-c.  a.  p 
Soledad"“^e.  o.  v... ......... 

Torcer  el  camino — o.  v. . . . 

Un  árbol  torcido — c.  a.  p . 

Vivir  muriendo . 

María  Stuardo — d.  o.  v . 


D.  Vital  A.za .  Todo. 

R.  López  del  Rio... . 

E.  Navarro  Gonzalvo. 

M.  Pina  Dominguez. 

M.  Pina  Domínguez.. 

Sres.S.  Cast.  y  G.  deCádiz 

D.  J.  M.  Anguita . 

Ildefonso  Valdivia. . . 

R.  López  del  Rio. . . . 

Julián  Sánchez . 

Fuentes  y  Alcon. , . . 

Eusebio  Blasco...-. 

J.  Mota  y  González. . 

M.  Ramos  C^.rion. . 

Eugenio  Sellés... .  . . 

3  Sres.  Pacheco  y  M.  Godino 

3  D.  J.  G.  de  Lima . . 

A.  López  Muñoz. . . . 

A.  F.  de  la  Serna. . . 

Valentín  Gómez . 

Leopoldo  Cano . 

Sres.  Coello  y  Herrero. . 

Sres.  C.  Arana  y  Fuentes 

D.  Eusebio  Blasco . 

R.  Martínez  Aparicio 

Venancio  Magín . 

José  Sánchez  Arjona. 

J.  Campo  Arana . 
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ZARZUELAS. 


Camoens— d.  o.  v.... . 

Celos,  veneno  y  suegra . 

Don  Abdon  y  Don  Senen. . . . 


En  la  calle  de  Toledo . 

La  niñera . 

La  venta  del  Pillo,  tonadilla,. 

Los  dos  cazadores . 

Perdigón  en  Harnburgo . 

El  diablo  en  la  Abadía . 

El  padrino . 

El  destierro  del  amor . 


3  Historias  y  cuentos, . 

2  c.  El  anillo  de  hierro — d.  o.  v... 

3  c.  El  campanero  de  Begoña .. . . 

La  banda  del  rey. . . . . 

3  c.  La  dama  blanca . 

4  Las  dos  Princesas . 

¡Vívanlas  caenas! . 
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i  Sres.  Zapata  y  Marqués. 

1  D.  José  Olier . 

i  Sres.  Liern  y  Rubio  y 

Espino . 

1  Sres.  B.  de  Cortes  y  Rubio 

1  D.  Luis  Pacheco . 

4  Est.,  Chueca  y  Valv.. 

4  Ricardo  Caballero. . . 

1  D.  Leandro  T.  Pastor... 

2  Sres.  AlmelayMangiagalli 
Trinchant  y  P.  Castro 

Sres.  Liern,  Rubio  y 

Espiuo . 

Pina  Dom.  y  Rubio.. 
Zapata  y  Marqués.. . 

Pina  y  Bretón . 

D.  José  Casares . 

Sres.  Moran  y  Andilla.. 
Sres.  Ramos  y  Pina.... 
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José  Rogel 
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‘  NOTA. — Ha  dejado  de  pertenecer  á  esta  Galería,  la  comedia  en  un  acto 
*  iulada  Una  chica  alemana,  la  música  de  la  de  tres  actos  La  fiesta  del  hogar  y 
^  libreto  de  las  zarzuelas  Juana,  Juanita  y  Juanilla  y  Sobre  ascuas. 


PUNTOS  DE  VENTA. 


MADRID. 

Librerías  de  La  Viuda  é  Hijos  de  Cuesta,  calle  de  Carretas, 
de  i).  J .  A.  Fernando  Fé,  Carrera  de  San  Jerónimo,  y  de 
M.  Murillo,  calle  de  Alcalá, 


PROVINCIAS. 

Ln  casa  de  los  corresponsales  de  la  Administración  Lírico- 

ÜKAMÁTICA. 

Pueden  también  hacerse  los  pedidos  de  ejemplares  directa¬ 
mente  á  esta  Administración  acompañando  su  importe  en 
sellos  de  franqueo  ó  libranzas  de  fácil  cobro,  sin  cuyo  requi¬ 
sito  no  serán  servidos . 


